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1 Tiltenkt bruk 

1.1 Oversikt standard Roth trykkapparat 

Trykkapparatet består i hovedsak av følgende komponenter:  

1. Sylinderrør 
2. Stempel med tetninger 
3. Påfyllingsstuss/innskruingsstuss 
4. Gjengering (faller bort ved innskruingsstusser) 
5. Stusstegning oljeside 
6. Stusstegning gass-side 
7. N2-tilbakeslagsventil (ekstrautstyr)  
8. Låseskrue (ekstrautstyr)  

 

Presentasjon av montert trykkapparat 

 

 Figur 1-1 Oversikt standard Roth trykkapparat 
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1.2 Informasjon om tiltenkt bruk 

Roth stempelakkumulator er utelukkende produsert for industriell og kommersiell bruk som komponent 
i hydraulikkanlegg for opptak og utmating av hydraulikkvæske under trykk.  
Annen bruk av stempelakkumulatoranlegget som går utover dette eller ombygging av operatøren eller 
andre og uten skriftlig avtale med produsenten, er ikke formålsbestemt. Produsenten tar ikke ansvar 
for skader som oppstår av denne grunn. 
Trykkapparatet kan på væskesiden kun drives med ikke-korrosive væsker i gruppe 2 (art. 13, PED 
2014/68/EU) og på gassiden med nitrogen (N2). Unntak kan forekomme ut fra samsvarserklæringen 
eller individuelle produsentangivelser for trykkapparatet. 
Renhetsklassen til driftsvæsken må være iht. ISO 4406 ved vertikal montering min. 19/17/14 (NAS 
1638-klasse 8) og ved horisontal montering min. 17/15/12 (NAS 1638-klasse 6) eller bedre. 
Avhengig av driftsmåten kan det settes høyere krav. På gassiden skal det brukes nitrogen (N2) i 
klasse 4.0 (99,99 %) eller høyere kvalitet. Såfremt det er spesifisert tillatte lastklaringstall i tilhørende 
trykkområder i godkjenningsdokumentasjonen, har operatøren ansvar for å overholde disse. Hvis 
trykkapparatet drives med avvikende driftsparametere, kan det evt. føre til kortere kontrollfrister for 
periodiske kontroller. I så fall skal produsenten kontaktes. 

Til riktig bruk hører også overholdelse av produsentens anvisninger for drift, vedlikehold og 
service. 

 

Utover dette har operatøren plikt til å overholde de lovbestemte, landsspesifikke forskriftene for 
trykkapparater i forbindelse med overholdelse av foreskrevne kontroller før idriftsetting og periodiske 
kontroller, og må sørge for at disse gjennomføres til foreskrevne tidsfrister (se avsnitt 3.5). 

Idriftsetting er forbudt så lenge det ikke er fastsatt at hele anlegget der 
stempelakkumulatoranlegget bygges inn i, oppfyller EU-direktivene.  
Væskene som er bestemt for drift av stempelakkumulatoranlegget, skaffes og tas i bruk av 
operatøren. Riktig behandling av disse væskene og de tilknyttede farene er operatørens 
ansvar alene. 
Videre skal det ved valg av en væske påses at en drift med lav risiko garanteres, og valget 
skal skje på grunnlag av gode erfaringer som operatøren har hatt flere ganger ved bruk i 
trykkapparater.  
Vi anbefaler deg dessuten å inngå garantiavtaler med væskeleverandøren vedrørende dette. 
Ved spesialanvendelser eller uklarheter, be om en skriftlig godkjenning fra «produsenten». 
Det er ikke tillatt å avbryte/stoppe driften av anlegget slik at stempelet (se fig. 1-2, pos 2) slår 
med høy hastighet mot stussene på oljesiden (se fig. 1-2, pos 3) (f.eks. hurtig, oljesidig 
trykkavlasting uten sluttposisjonsdemping)! Unntatt fra dette er nødstoppinnretninger.  

På hvert trykkapparat som antallet godkjente lastvekslinger (lastklaringstall «N» relatert til det definerte 
trykkområdet pmin - pmaks) er fastsatt for, må det gjennomføres en innvendig kontroll av en ZÜS 
senest ved oppnåelse av halve det fastlagte lastklaringstallet (se AD 2000, merkeblad S2; 12.3). 
Gjennom den sakkyndige kan deretter et ytterligere lastvekslingstall defineres. Ved 
lastklaringstallangivelser > 2.000.000 lastvekslinger snakker man om varig fasthet. I dette 
trykkområdet kan trykkapparatet drives uten begrensninger.
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2 Funksjon 

2.1 Generell funksjonsbeskrivelse 

Roth trykkapparater er sylindriske trykkbeholdere med et skilleledd mellom gass- og væskerom (se fig. 
1-1). 

De brukes i hydrosystemer blant annet som energilagre. 

Stiger væsketrykket over gasspåfyllingstrykket, blir hydraulisk energi lagret i form av væske. Denne 
kan brukes for arbeidsprosesser når væsketrykket synker under komprimert gasstrykk. 

2.2  Fylling og kontroll av trykkapparatet 

I løpet av fyllingen og etter fyllingen med N2 skal alle skrukoblinger, sperrearmaturer, 
tilkoblings- og forbindelsessteder kontrolleres med skumdannende midler for gasstetthet. 
 

Bruk hovedsakelig Roth fylle- og kontrollinnretning og følg bruksanvisningen for denne.  
 

 

Forfyllingstrykket (P0) er avhengig av omgivelsestemperaturen (isokor atferd av N2, se kap. 2.2.1) og 
skal ved maks. omgivelsestemperatur ligge 5 bar under det minimale driftsovertrykket (hvis ingen 
andre angivelser foreligger). 

For fylling av trykkapparatet skal aldri oksygen eller andre brennbare gasser brukes. 
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2.2.1 Isokor atferd av N2 

Registrering hhv. kontroll av forfyllingstrykket (P 0) ved forskjellige omgivelsestemperaturer 

Generelt  

Hvis ikke noe annet er angitt, er det angitte P0 relatert til en romtemperatur på + 20 °C. Hvis den 
faktiske omgivelsestemperaturen på tidspunktet for fyllingen eller kontroll av P0 avviker fra dette, kan 
det på grunnlag av diagrammet avleses hvilket trykk som må påfylles hhv. være til stede i henhold til 
omgivelsestemperaturen. 

Eksempel 

Gitt er et gassystem med et gasstrykk på 155 bar ved en gasstemperatur på + 20 °C. Hvis 
gasstemperaturen endrer seg til + 35 °C, blir skjærepunktet forskjøvet parallelt fra skjærepunktet (155 
bar ved + 20 °C) til neste trykk-temperatur-forløpslinje, inntil det skjærer den loddrette temperaturlinjen 
+ 35 °C. I det viste eksempelet skal et P0 på 166 bar fylles på hhv. være til stede. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 Figur 2-1 Isokor atferd av N2 
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3 Sikkerhet 

3.1 Informasjon/forklaringer 

Bruksanvisningen bindende: 

Er merket med en «Bok». 

 

Fareanvisninger: 

Er merket med en varseltrekant «Fare». 

 

Eksplosjon: 

Er merket med en varseltrekant «Eksplosjon». 

 

Merk: 

Er merket med en «Hånd». 

 

 
Beholderen er allerede fylt med N2 tilsvarende angivelsene på trykkapparatet. 

3.2 Merking/typeskilt 

Trykkapparatet er utstyrt med et typeskilt og godkjenningsmerker. På dette angis de viktigste tekniske 
angivelsene. 

Anlegget er utstyrt med et CE-merke for komponentgrupper. 

For alle henvendelser er følgende angivelser nødven dig: 

• Angivelse av type 

• Serienummer 

• Produksjonsdato 

3.3 Sikkerhetsutrustning 

Sikkerhetsutrustningen kan være en del av leveringen (se leveringspapirer) eller den er en 
del av kundesidig montering. 

Den er i alle fall nødvendig, og før den settes i drift, må funksjonen kontrolleres. 

3.4 Sikkerhetstiltak 

Det henvises til at operatøren må lære opp betjenings- og vedlikeholdspersonalet i sakkyndig 
betjening av trykkapparatet og overvåke overholdelsen av sikkerhetstiltakene. 



 

 Bruksanvisning stempelakkumulator AK – Norsk 7 

Opplæringen av betjenings-, vedlikeholds- og reparasjonspersonalet må prinsipielt sett skje før 
arbeidet på begynnes, hhv. før første idriftsetting av stempelakkumulatoranlegget og deretter i tilmålte 
tidsavstander, minst likevel én gang årlig av ansvarlig fagsjef. Vedlikeholds-, reparasjons- og 
undervisningstiltak skal protokollføres i en kontrollbok. 

Fagperson (i definisjonen etter EN 60204-1) 

• En person som på grunn av fagutdanning, -kunnskap og -erfaring samt kunnskaper om gjeldende 
bestemmelser er i stand til å bedømme arbeidsoppgavene han/hun er tildelt samt gjenkjenne 
potensielle farer. 

3.5 Operatørens plikter 

Innenfor EØS skal den nasjonale bruken av rammedirektiv 89/391/EØS samt tilhørende 
enkeltdirektiver og deriblant spesielt direktiv 2009/104/EF om minsteforskrifter for sikkerhet 
og helsevern ved bruk av arbeidsmidler fra arbeidsgivers side ved arbeidet, i den aktuelt 
gjeldende utgaven, tas hensyn til og overholdes. Med den tyske driftssikkerhetsforordningen 
(BetrSichV) blir direktiv 89/391/EØS, 2009/104/EF og andre direktiver fra området 
arbeidsvern omsatt til tysk rett ved anlegg med overvåkningsbehov. 
Driftssikkerhetsforordningen (BetrSichV), spesielt avsnitt 3, beskriver de «spesielle forskrifter 
for anlegg med overvåkningsbehov» som trykkapparatene faller inn under. En kunnskap om 
innholdet i dette avsnittet anbefales som helt nødvendig for operatøren, da det her beskrives 
grunnleggende krav til operatøren! 

Flere viktige, samtidig gjeldende direktiver er de tekniske reglene for driftssikkerhet TRBS, 
spesielt TRBS 3146, TRBS 2141 del 1-3, TRBS 1111, TRBS 1122 og TRBS 1201 del 2. Det 
anbefales ved den periodiske kontrollen etter §16 og vedlegg 2, avsnitt 4, nr. 6.10, 6.17 ved 
innvendig kontroll å gjennomføre en overflaterevnekontroll i gjengeområdet og dets 
overgang. Dette skal ideelt sett gjennomføres av produsenten eller av en «kvalifisert person» 
fra produsenten. For ytterligere detaljer se kapittel 6.2.  

Videre må det påses at trykkapparatet kun brukes i det tillatte driftstrykkområdet (se 
driftsdata typeskilt). Bruk av trykkapparatet over dette området er ikke tillatt. 

I tillegg må han/hun overholde de lokale bestemmelsene for 

• personalets sikkerhet (ulykkesforebyggende forskrifter) 

• sikkerheten for arbeidsmidler (verneutstyr og vedlikehold) 

• produktavfallshåndtering (avfallslov) 

• materialavfallshåndtering (avfallslov) 

• rengjøring (rengjøringsmidler og avfallshåndtering) 

• og miljøvernsforskriftene. 

Når montering og idriftsetting gjennomføres av operatøren selv, skal de lokale forskriftene (f.eks. for 
godkjenningskontroll osv.) overholdes.
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4 Farer 

4.1 Generell fareinformasjon 

De maksimale og minimale driftsdataene som er angitt på typeskiltet hhv. i de tekniske dokumentene, 
skal ikke overskrides hhv. underskrides. 

Monteringen av trykkapparatet må skje slik at betjeningspersonalet ikke utsettes for fare ved utsivende 
driftsmidler ved belastning av sikkerhetsutstyrsdeler. 

Konstruksjonsmessige endringer 

Det skal ikke foretas konstruksjonsmessige endringer på stempelakkumulatoranlegget. Mekanisk 
etterarbeid eller sveising er forbudt. 

4.2 Montering av reserve- og slitasjedeler 

Hvis det monteres deler som ikke er kontrollert og godkjent av produsenten, utelukkes ytterligere 
ansvar fra produsentens side. 

Trykkholdende komponenter skal kun skiftes ut av produsenten eller med tillatelse fra denne. 
En ny godkjenningskontroll av et teknisk kontrollorgan er nødvendig! 
Ved fylling eller tømming av N2 kan det oppstå en økt konsentrasjon av N2 i omgivelsene. 
Sørg for tilstrekkelig lufting. 

4.3 Rengjørings-, vedlikeholds- og reparasjonsarbei der 

Rengjørings-, vedlikeholds- og reparasjonsarbeider skal kun utføres av utdannet fagpersonale. 

I henhold til de aktivitetene som skal gjennomføres, skal det prinsipielt gjennomføres en 
trykkavlastning i anlegget på oljesiden, og det må sikres mot gjeninnkobling. 

Hvis det skal gjennomføres arbeider på komponentene på gass-siden, skal det gjennomføres en 
trykkavlastning på gass-siden. 

5  Installasjon 

5.1 Levering 

For trykkapparat/apparatkomponenter får du et teknisk dokument med bruksanvisning, tegningssett og 
samsvarserklæring (godkjenningsrapport fra teknisk kontrollorgan ved enkeltgodkjenninger). 

Levering 

Inngangskontroll 

• Kontroller fullstendigheten på grunnlag av leveringsseddelen! 

Ved skader: 

• Kontroller leveringen for skader (visuell kontroll)! 

Ved klager:  

Hvis leveringen har blitt skadet under transport: 

• Sett deg straks i forbindelse med siste speditør! 

• Ta vare på emballasjen (på grunn av en eventuell kontroll av speditøren eller for 
returforsendelse) 
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5.2 Transport og emballasje 

Det må påses at ingen ytre skader oppstår på trykkapparatet. For returforsendelse til produsenten skal 
det under alle omstendigheter sørges for at trykkapparatet leveres trykkløst. 

For videre transport og oppstilling skal det brukes egnede transportmidler. Toppsidig anbrakte 
gjengeboringer i trykkapparatet skal kun belastes opptil den tabellangitte totalvekten En ekstra sikring 
med spennreimer er fornuftig. Vekten på trykkapparatet hhv. apparatkomponentene finner du i 
tegningen. Det må tas hensyn til tyngdepunktet. 

Tillatt totalvekt på trykkapparatet ved feste av anslagsmiddel på gjengeringen (Se fig. 1-2, pos. 4) er 
avhengig av akkumulatorserien: 

Serie 
(Diameter) 

Festehull Till. totalvekt på trykkapparatet (se 
tegning) 

100 2 x M 8 500 kg 

180 2 x M 12 1500 kg 

250 2 x M 12 1500 kg 

360 2 x M 16 2000 kg 

5.3 Lagring 

Mellomlagring (pakket) 

Ved levering er trykkapparatet og reserve- og utskiftningsdeler er utformet for en lagervarighet på 3 
måneder. 

Lagringsbetingelser 

Lukkede og tørre rom tilsvarende de foresette bruksbetingelsene. 

Lagring/pakking til videre transport  

Lagringen av trykkapparatet evt. tilbehørsdeler må skje slik at varen er beskyttet mot ytre påvirkninger 
og en skade kan utelukkes. 

Alle komponenter av trykkapparatet blir beskyttet mot korrosjon før transport hos produsenten på 
egnet måte for en tilmålt lagringstid (3 måneder). 

Optimale, kortsiktige lagerbetingelser: 

• Tørk rommene 

• beskyttet mot mekaniske belastninger 

For lenger lagertider eller ugunstigere lagerbetingelser kan vernetiltak bli nødvendig, og det er den 
senere operatøren av stempelakkumulatoranlegget som skal sørge for at disse gjennomføres. 
Informasjon om dette kan du be om fra produsenten. 

I løpet av transporten og lagringen må tilkoblingsåpningene av trykkapparatet være lukket for å 
forhindre inntrengning av smuss, fuktighet og kondensdannelse. 

Den senere operatøren av anlegget overtar ved mottak av trykkapparatet ansvaret for lagring av dette 
i samsvar med denne anvisningen. Det må da påses at lenger ligge- og transporttider i emballasjen 
skal unngås. 

Pakking til videretransport (stedsforandring) 

For en foresett videretransport må trykkapparatene og konstruksjonsdelene pakkes slik at mekaniske 
skader unngås. 

For pakking til videretransport skal komponentene dekontamineres. For å gjøre dette, se 
databladene for væskene som delene kommer i kontakt med. Anvisningene for transport og 
på tegningen skal følges. 
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5.4 Montering/idriftsetting 

Oppstilling/installasjon 

Monteringen av trykkapparatet skal kun gjennomføres av fagpersonale med tilsvarende faglig 
kvalifisering. 
Det anbefales en vertikal anordning med oljesiden nedover. Ved en annen anordning må det påregnes 
økt slitasje. 
For feste bruk festeelementer som er utformet i henhold til statisk og dynamisk belastning.  
På trykkapparatet skal det ikke  sveises eller loddes, det skal ikke foretas noen mekaniske inngrep. 
På trykkapparatet skal det ikke innvirke  noen ekstra krefter og/eller momenter. Trykkapparatet skal 
ikke  utsettes for flammepåvirkning eller innvirkning av elektriske og/eller magnetiske felt som kan føre 
til oppvarming.  
Ved pålegging av konsoller/spenne må det påses at sylinderrør (se fig. 1-1, pos. 1) på trykkapparatet 
ikke deformeres eller skades på annen måte. 

Sterke skader kan føre til eksplosjon av beholderen . 

Trykkapparatet  skal kun oppstilles og betjenes i rom som er sikret  mot lynnedslag og 
jordskjelv. 

Driftsbetinget kan det oppstå overflatetemperaturer ved grensene til driftsdataene, noe som 
kan føre til forbrenninger. Egnede vernetiltak skal foretas fra operatørens side. 

I kapittel 6 skal det tas hensyn til vedlikeholdsanvisningene og kontrollfristene. 

For sikkert feste av enkeltkomponenter skal festeelementene  som anbefales av produsenten, brukes. 

Før montering: 

• Kontroll av leveringen med hensyn til transportskader og dermed sikring av teknisk lytefri tilstand, 

• Opplæring av fagpersonalet. 

Før idriftsettingen skal operatøren sørge for: 

• Kontroll av fullstendigheten til de tekniske dokumentene iht. kap. 5.1. 

• Ferdigstilling av forsynings- og bortføringssystemene og utrustningsdelene med 
sikkerhetsfunksjon  for anlegget som trykkapparatet skal bygges inn i. 

• Kontroll av funksjonssikkerheten til de monterte armaturene. 

Før første idriftsetting av trykkapparatet skal operatøren arrangere en godkjenningskontroll 
av hele anlegget (se kap. 3.5). 
Ved fylling og tømming skal kap. 2 og kap. 4 overholdes.  

Demontering 

Før demonteringsarbeider på trykkapparatet påbegynnes, skal det kontrolleres at olje- og gassiden er 
trykkløs.
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6 Vedlikehold 

6.1 Generell vedlikeholdsinformasjon 

Trykkapparatet er i stor grad vedlikeholdsfritt etter fylling med N2. 

For å garantere feilfritt arbeid og en lang levetid på trykkapparatet skal følgende vedlikeholdsarbeider 
gjennomføres etter et vedlikeholdsintervall som fastlegges av operatøren: 

Det anbefales en månedlig  kontroll. Intervallene kan tilpasses i henhold til de erfaringene som gjøres. 

• Kontroller akkumulatorfester. 

• Kontroller ledningstilkoblinger. 

• Kontroll og vurdering av tilstanden til armaturer, sikkerhetssystemer og plomberinger osv. 

• Kontroll av alle skrukoblinger, sperrearmaturer, tilkoblings- og forbindelsessteder med 
skumdannende midler for gasstetthet. 

• Kontroller N2-forfyllingstrykk (P0) for å unngå et anslag av stempelet (se fig. 1-1, pos. 2) på stuss 
på gass-siden (se fig. 1-1, pos.3). 

6.2 Første idriftsetting, periodiske kontroller og kontrolltidsfrister 

Første idriftsetting 

Trykkapparatet underligger driftssikkerhetsforordningen i Tyskland. For første idriftsetting trer § 15 i 
kraft. 

Periodiske kontroller 

Tidsfristene for periodiske kontroller er fastlagt i § 16 av driftssikkerhetsforordningen (tilsvarende 
nasjonale forskrifter i oppstillingslandet må følges, se kap. 3.5). 

Kontrolltidsfrister 

Roth Hydraulics GmbH anbefaler kontrolltidsfrister som følger: 

• Ytre kontroll hvert 2. år. 

• Innvendig kontroll hvert 5. år. 

• Trykkontroll senest etter 10 år avhengig av antall lastvekslinger. 

Kunden må inngå en avtale med de lokale myndighetene vedrørende lengden på kontrolltidsfristene. 

Organisering og gjennomføring 

Operatøren har ansvar for å sørge for overholdelse av kontrolltidsfrister og gjennomføring av 
kontrollene (se driftssikkerhetsforordningen, avsnitt 3). 
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7 Feil, årsak, utbedring (kun av kvalifisert fagper sonale)  

Feil Årsak Utbedring 

Trykkapparatetakkumulatoranlegg
et leverer ingen hydraulikkolje 

• Sperreventil lukket 

• Trykkavlastning åpen 

• Trykk på gassiden for lavt 

• Åpne sperreventil 

• Lukk trykkavlastning  

• Kontroller forspenningstrykket 

Hydraulikktrykk for lavt • Sperreventil lukket 

• Pumpen pumper ikke  

• Åpne sperreventil 

• Kontroller funksjonen til pumpen, 
evt. sørg for reparasjon 

N2-sikkerhetsventil aktiveres • Trykk på gassiden for høyt 
 

• Gasstemperatur på grunn av drift 
har steget kraftig 

• Væske oversvømt 

• Kontroller forspenningstrykket; 
kontroller anleggets innstilling. 

• Finn årsaken til 
temperaturstigningen 

• Utslipp trykkapparat 

8 Nødsituasjoner 

Dette trykkapparatet er et passivt system som ikke har egne drivenheter. Energien som lagres i dette, 
blir innbrakt hhv. uthentet av tilkoblede, aktive systemer på operatørsiden. 

Nødsituasjonstiltak, slik som f.eks. aktivering av nødstoppinnretninger eller utløsning av hurtige 
trykkavlastninger, skal dermed på fornuftig måte fastsettes av operatøren og dokumenteres i 
arbeidsanvisningene. 

9 Demontering/avfallshåndtering 

Før avfallshåndtering skal det kontrolleres at trykkapparatet er trykkløst på gass- og oljesiden. 

Trykkapparatet skal sorteres etter materialer som skal avfallshåndteres i henhold til de gjeldende 
lokale miljøforskriftene. 

Kontaminerte deler skal dekontamineres og avfallshåndteres i henhold til de gyldige lokale 
miljøforskriftene.
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Merknader 
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Med forbehold om tekniske endringer. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Roth Hydraulics GmbH 
(tidligere Bolenz & Schäfer GmbH) 
Lahnstraße 34 
35216 Biedenkopf-Eckelshausen 
Tyskland 

Telefon:  +49 6461 933-0 
Telefaks:  +49 6461 933-161 
E-post:  service@roth-hydraulics.de 
Internett:  www.roth-hydraulics.de 

Akkumulatorer  
> Membranakkumulatorer 
> Blæreakkumulatorer 
> Stempelakkumulatorer 

Akkumulatorsystemer  
> Akkumulatorsanlegget 
> Overvåkningssystemer 
> Anleggstilbehør 
> Trykkbeholder 

Spesialløsninger  
> Fjærakkumulatorer 
> Dempersystemer 
> Banehydraulikk 
> Spesielle akkumulatorer  


